
Dictionary • 117 

purchase of pears. A:, M: Bärenkauf [German] purchase 
of bears (see also Ber). 

Bernklar (Tarnopol) A:, M: Klarbirne [German] ready pear 
(the order of parts was inverted) (see also Ber) 
{Berenklar}. 

Bernklau (Sanok, Lesko, Kołomyja, Tarnopol) A:, M: 
Bärenklaue [German] bear’s claw (see also Ber) 
{Berklau}. 

Bernklein (Tarnopol) A:, M: Kleinbirne [German] small 
pear (the order of parts was inverted) (see also Ber). 

Bernknopf (Tarnów, Mielec) A: see Bärenkopf. The last 
part was replaced by ‘Knopf’ [German] button. 

Bernkopf Alternate spelling of Bärnkopf. 
Bernkranz (Drohobycz) A: see Birnkranz. 
Bernof Alternate spelling of Bernhof. 
Bernold (Kraków) A:, M: from the German Christian 

masculine given name Bern(h)old, of Germanic origin 
(see also Ber) {Berenhold, Birnholt}. 

Bernolz Alternate spelling of Bernholz. 
Bernsdorfer (Żywiec) T: from the village of Bernsdorf 

(Münsterberg d. of Silesia) <-er>. 
Bernsohn (Tarnów, Lwów, Drohobycz, Stryj, Dolina, 

Stanisławów, Borszczów, Brzeżany, Skałat, Tarnopol, 
Zbaraż, Złoczów, Brody) M: see Ber. 

Bernson Alternate spelling of Bernsohn. 
Bernstecher (Nadwórna) A: Bärenstecher [German] one 

who stabs bears. 
Bernstein (common in all of Galicia) A:, M: Bernstein 

[German] amber (see also Ber) {Beerenstein, Beernstein, 
Benstein, Berendstein, Berenstein, Berinstein, Berstein, 
Birenstein, Birnstein, Borenstein, Bornstein, Borstein, 
Brinstein, Burenstein; Bursztyn (Burstyn, Burstein), 
Burstanowicz}. 

Berntal Alternate spelling of Bernthal. 
Bernthal (Borszczów) A: Birnthal [German] valley of pear 

trees. A:, M: Bär(en)thal [German] bear (see also Ber) + 
valley. 

Bernut Alternate spelling of Bernhut. 
Bernwald Alternate spelling of Bärnwald. 
Bernzweig (Kraków, Lwów, Drohobycz, Żydaczów, Stryj, 

Dolina, Stanisławów, Czortków, Rohatyn, Brzeżany) A: 
see Birnzweig. 

Berr (Sokal, Lwów, Złoczów) M: see Ber. 
Bersohn (Nowy Sącz, Tarnów, Przemyśl, Sambor) M: see 

Ber <-sohn>. 
Berson Alternate spelling of Bersohn. 
Berssohn (Tarnów) M: see Ber. 
Berstein (Kraków, Tarnów, Brzozów, Przemyśl, Lwów, 

Borszczów, Brzeżany, Tarnopol, Zbaraż) A:, M: see 
Bernstein. 

Berstel (Stanisławów, Kołomyja) O:, A: bershtl [Yiddish] 
small brush (see Bürst). 

Berstenbinder (Kraków) O: see Bürstenbinder. 
Berstling (Lwów) A: from ‘bersten’ [German] to crack, to 

burst <-ling>. A: Bürstling [German] perch. 
Berszacki [Polish spelling] (Czortków) T: from the town of 

Berszad(a) (Olhopol d. of Podolia) <-ski> {Barszacki}. 
Bert Alternate spelling of Berth. 
Bertel Alternate spelling of Bärtel. 
Bertental Alternate spelling of Bertenthal. 
Bertenteil Alternate spelling of Bertentheil. 
Bertenthal (Kraków, Lesko, Drohobycz) A: see Bertentheil. 

The last part was replaced by ‘Thal’ [German] valley. 
Bertentheil (Lesko) A: Bärtentheil [German] part of 

whiskers {Bertenthal (Birtenthal, Berthenthal, 
Bartenthal)}. 

Berter (Lwów) A: see Barth <-er; umlaut>. 
Berth (Lwów, Tarnopol) N: from ‘berte’ [Yiddish] 

hillock(?). 
Berthenthal (Sanok) A: see Bertentheil. 
Bertig Alternate spelling of Bärtig. 
Bertiger Alternate spelling of Bärtiger. 
Bertinger (Złoczów) A:, N: see Bärtig. 
Bertisch (Lwów, Drohobycz, Dolina, Stanisławów, 

Kołomyja, Czortków, Rohatyn, Brzeżany) T: from the 
village of Bertyszów (Bóbrka d.). 

Bertler (Kołomyja) A: see Barth <-ler; umlaut>. 
Bertram (Kraków, Rzeszów, Mościska, Staremiasto) A: 

Ber(ch)tram [German] a kind of burning root (anthemis 
pyrethrum) {Bertran}. 

Bertran (Lwów) A: see Bertram. 
Bertsch Germanized spelling of Bercz. 
Bertscha Germanized spelling of Bercza. 
Berüh (Kamionka) M: see Bari. N: see Berij. 
Berusch (Kraków) M: see Ber. 
Berut(t) Alternate spelling of Berhutt. 
Berwald Alternate spelling of Bärwald. 
Berzanker [Polish spelling] (Borszczów) T: see 

Bereżanker. 
Berzweig (Kraków) A: see Birnzweig. 
Beschläger (Brzeżany) A: from ‘beschlagen’ [German] to 

put fittings on; to steam up <-er; umlaut>. 
Beschleger Alternate spelling of Beschläger. 
Beschlos Alternate spelling of Beschloss. 
Beschloss (Biała, Lwów, Żydaczów, Kołomyja) A: 

Beschluß [German] decision, resolution. 
Besdner (Czortków) A:, O: see Besen. 
Besem (Krosno, Brzozów, Lesko, Łańcut, Jarosław, 

Drohobycz, Stanisławów, Rohatyn, Tarnopol, Złoczów) 
A: bezem [Yiddish] broom (see Besen). 

Besen (Krosno, Brzozów, Lesko, Rzeszów, Łańcut, 
Przemyśl, Jarosław, Lwów, Stryj, Kałusz, Stanisławów, 
Kołomyja, Borszczów, Czortków, Husiatyn, common in 
Podhajce; Rohatyn, Brzeżany, Tarnopol) A: Besen 
[German] broom {Besin, Bisen, Bösen, Beesen, Besner 
(Besdner, Pessner); Besem (Besim, Bisem, Byzem)}. 

Besenmacher (Rawa) O: Besenmacher [German] broom 
maker. 

Besenstock (Kraków, Krosno, Kolbuszowa) A: Besenstock 
[German] broomstick. 

Besenstok Alternate spelling of Besenstock. 
Besim (Lesko, Borszczów) A: see Besen. 
Besin (Podhajce) A: see Besen. 
Besitzer (Kraków) A: Besitzer [German] owner, holder. 
Besizer Alternate spelling of Besitzer. 
Beslewi (Brody) K: בֵּית לֵוִי [Hebrew] house of Levi 

(nickname for a Levite) {Baslevi, Baslewy}. 
Besner (Jasło, Lwów, Stanisławów, Kołomyja, Zaleszczyki, 

Horodenka, Borszczów, Czortków, Husiatyn, Buczacz, 
Brzeżany, Skałat) A:, O: see Besen <-er>. 

Bespiel (Lwów) A: see Beispiel. 
Bespil Alternate spelling of Bespiel. 
Bessel (Kraków) F: see Basche. 
Besseler (Śniatyń) A: see Bass.  


